
 

 

ОДЛУКА 

 Бр. 843, датум 26.12.2024 

 

ЗА УТВРДУВАЊЕ НА КРИТЕРИУМИТЕ, ДОКУМЕНТАЦИЈАТА И 
ПОСТАПКИТЕ ЗА СОБИРАЊЕ НА ПОДАТОЦИ ЗА ИДЕНТИФИКАЦИЈА 

НА ЛИЦА КОИ ПРИПАЃААТ НА НАЦИОНАЛНИТЕ МАЛЦИНСТВА 

 

Врз основа на членот 100 од Уставот и точка 2, член 7, од Законот бр. 96/2017, „За 
заштита на националните малцинства во Република Албанија“, по предлог на министерот 
за внатрешни работи, Советот на министри 
 

ОДЛУЧИ: 
 

1. Собирањето на податоци за идентификација на лицата кои припаѓаат на 
националните малцинства се врши во согласност со нивното право на слободна 
самоидентификација. 

2. Лицето кое тврди дека припаѓа на едно национално малцинство и бара да се 
идентификува како такво, го поднесува образецот за самоидентификација согласно Прилог 
1 од оваа одлука, до истата комисија формирана во министерството надлежно за внатрешни 
работи за разгледување на барањата за признавање на национално малцинство (во 
натамошниот текст: комисија). Составот на комисијата мора да вклучува и претставник од 
националното малцинство на кое лицето се самоидентификува како припадник, освен во 
случаи кога ова малцинство е претставено во постојаниот состав на комисијата. 

3. Оваа комисија се состанува најмалку 2 (два) пати годишно и секогаш кога ќе се смета 
за потребно на барање на 1/4 од неговите членови. 

4. Комисијата ја прифаќа самоидентификацијата и ги одразува податоците во 
соодветната листа за национални малцинства, во рок од 30 (триесет) дена од поднесувањето 
на формуларот за самоидентификација. 

5. Во исклучителни случаи, врз основа на причини што создаваат сериозен сомнеж врз 
точноста на податоците за самоидентификација, може да се побара дополнителна 
верификација на самоидентификацијата, со мнозинство од 2/3 од членовите на комисијата, 
во случаи кога: 

a) има зголемен и невообичаен број на самоидентификување во рок од шест месеци;  
б) самоидентификуваното лице живее во единица на локална самоуправа, која, всушност, 

не покажува посебни културни, етнички, јазични, религиозни или традиционални 
карактеристики, што е потврдено со релевантни информации, меѓу другото, како што е 
недостатокот на колективно претставување, преку јасен недостаток на активно, 
континуирано и консолидирано присуство на активности за колективно претставување, 
вклучително и здруженија на соодветното национално малцинство во единицата на 
локална самоуправа за која станува збор итн.; 

в) постојат промени во личните податоци на самоидентификуваното лице, во споредба 
со претходните документи.  

6. Комисијата може да побара, во случаи кога покренува постапка за верификација, 
информации од Управата за водење на матичните книги, со цел да ја потврди 
веродостојноста на доставените податоци, во согласност со одредбите од точка 1, член 3, и 
точка 1, член 7, од законот бр. 96/2017, „За заштита на националните малцинства во 
Република Албанија“. 

7. Управата за водење на матичните книги го испраќа барањето за верификација до 
надлежната архива за матични книги на округот, врз основа на податоците за 
самоидентификација на лицето. 

8. Архивата на Управата за водење на матични книги врши проверки ако:  



 

 

a) лицето е запишано во соодветниот регистар за матични книги, кој го води архивата за 
матични книги, каде што се евидентираат податоци поврзани со етничка припадност 
различна од албанската; 

б) лицето е родено од барем еден родител кој не е од албанско етничко потекло, а во 
неговиот/нејзиниот извод од матичната книга на родените е запишана друга етничка 
припадност;   

в) во изводот од матичната книга на родените на лицето, пред 2011 година, била утврдена 
етничка припадност различна од албанската;  

г) во архивираните документи на матичната служба за периодот на пописот на 
населението за граѓани кои припаѓаат на етничко малцинство, различно од албанското, или 
за нивните предци, се евидентирани податоци поврзани со етничката припадност, 
различна од албанската;  

д) постојат дополнителни податоци, кои се однесуваат на друга етничка припадност, за 
елементи на матичната служба, што исто така може да резултира со изводи од матичната 
книга на венчаници и смртници издадени од неа.  

9. Архивата на Управата за водење на матични книги му ги доставува на комисијата 
собраните информации во врска со елементот на етничка припадност. Комисијата ја 
разгледува собраната документација, согласно точка 8 од оваа одлука, давајќи му одлучувачка 
тежина на субјективниот избор на поединецот. Факторите како што се јазикот, религијата, 
културата или традициите обезбедуваат доволна основа за самоидентификација. 
Документацијата добиена, согласно точките 7 и 8 од оваа одлука, служи како индикатор, 
помагајќи во добивањето мислење од страна на комисијата. 

10. Комисијата, во случај на неможност за докажување на самоидентификацијата, 
согласно точките 7 и 8 од ова одлука, се обраќа до Генералната дирекција за архиви и други 
институции, доколку имаат официјални документи што ја поткрепуваат припадноста на 
граѓанинот на едно национално малцинство. 

11. Процедурата за собирање на податоци е одредена во согласност со точка 2, член 6, 
на законот бр. 96/2017, „За заштита на националните малцинства во Република Албанија“, 
и со законодавството за заштита на личните податоци. 

12. Канцелариите на архивата за матична служба во подрачните ограноци издаваат 
податоци што се однесуваат на регистрацијата на граѓаните, според основните регистри за 
периодите на регистрација во кои тие се спроведени. Обработката на овие информации се 
врши врз основа на консултации на податоците во основните регистри, каде што се 
потврдуваат податоците за граѓаните со етничка припадност различна од Албанската. 
Заинтересираното лице може да достави документација или друг потребен материјал во 
поддршка на самоидентификацијата. 

13. Комисијата, по разгледување на информациите добиени од горенаведените 
институции и од лицето за кое се спроведува постапката за самоидентификација, 
пристапува кон донесување одлука за потврда или не на самоидентификацијата, во рок од 
60 (шеесет) дена од денот на започнување на проверката, согласно одредбите од точка 4 на 
оваа одлука. Периодот за почеток на овој рок започнува од датумот на известување од страна 
на комисијата до заинтересираната страна. Доколку одлуката не се донесе во наведениот 
рок, самоидентификацијата се смета за потврдена. 

14. Образложението на одлуката на комисијата веднаш му се соопштува на лицето за кое 
е спроведена постапката за верификација.  

15. Во случаи кога некое лице поднесува жалба против одлуката на комисијата, се 
формира комисија за жалби.  

16. Комисијата за жалби ја води претставник на министерството надлежно за внатрешни 
работи и е составена од:  

a) претставник од министерството надлежно за внатрешни работи; 
б) претставник од Народниот правобранител; 



 

 

в) претставник од Комесарот за заштита од дискриминација;  
г) претставник назначен од Комитетот за национални малцинства; 
д) претставник од граѓанска организација, ангажирана во заштитата на човековите права, 

во однос на националните малцинства, предложен од Комитетот за национални 
малцинства. 

17. Против одлуката на комисијата за жалби, лицето има право да поднесе жалба до 
надлежниот суд за решавање на управни спорови, согласно одредбите од Законот бр. 
49/2012, „За организацијата и функционирањето на управните судови и решавањето на 
управните спорови“, изменет. 

18. Задолжени за спроведување на оваа одлука се Министерството надлежно за 
внатрешни работи, комисијата, Управата за водење на матични книги, префектите на 
окрузите, канцелариите на архивата за матична служба во регионалната подружница и други 
државни институции кои управуваат со документи и официјални податоци во врска со 
припадноста на албанските граѓани на едно национално малцинство.  

Оваа одлука влегува во сила по објавувањето во Службениот весник, со исклучок на 
буквата „а“ од точка 5, која влегува во сила две години по објавувањето на оваа одлука и 
нема да има ретроактивно дејство за самоидентификациите поднесени до истекот на рокот. 

 
 

ПРЕМИЕР  
Еди Рама 

 
Упатено до Комисијата при Министерството за внатрешни работи 

Анекс бр. 1 

 

ФОРМУЛАР ЗА САМОИДЕНТИФИКАЦИЈА 
НА ПОЕДИНЕЦОТ, АЛБАНСКИОТ ГРАЃАНИН КОЈ ТВРДИ ДЕКА ПРИПАЃА 

НА ЕДНО НАЦИОНАЛНО МАЛЦИНСТВО  
 
__________________ 

(име, презиме) 

 

________________ 

(име на таткото) 

 

_________________ 

(име на мајката) 

 

_________________ 

(датум на раѓање) 

 

_________________ 

(место на раѓање) 

 

__________________ 

(граѓански статус) 

 

_______________ 

(бр. на лична карта) 

 

_________________ 



 

 

(моментално живеалиште) 

 

_______________________________ 

(национално/и малцинство/ва, на кое припаѓа) 

 

_____________________________________ 

(јазик/ци на националното/ите малцинство/а, на кое припаѓа) 

 

_________________________________________________________ 

(Дали сте направиле некакви промени во вашето име или презиме?) 

 

________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 (посебни културни, етнички, јазични, религиозни или традиционални 
карактеристики, согласно член 3 од Законот бр. 96/2017, „За заштита на 
националните малцинства во Република Албанија“)  

 

 

_____________________________ 

 

(потпис) 

 

 


